
  ACCIÓN CONTRA MOHOS Y BACTERIAS
La eficaz acción anticondensación del ciclo Vita Sana combate la 
formación de mohos, microorganismos, microtoxinas, agentes patógenos, 
responsables de un ambiente insano y causa de infecciones de las vías 
respiratorias, asma, debilidad inmunitaria y enfermedades alérgicas.

AZIONE DISGREGANTE DI FORMALDEIDE
I test di laboratorio sui prodotti della linea Vita certificano, negli ambienti interni, 
un’azione efficace per l’abbattimento di aldeidi, composti organici volatili 
ed emissioni nocive correlate (causate da materiali da costruzione, arredi, 
complementi, tappezzeria, prodotti per pulizia, ecc.): fra questi in particolare la 
formaldeide,  classificata come sostanza cancerogena. 

  ACCIÓN DISGREGANTE DE FORMALDEHIDOS
Las pruebas de laboratorio sobre los productos de la línea Vita certifican, 
en los espacios internos, una acción eficaz para la reducción de aldehídos, 
compuestos orgánicos volátiles y emisiones nocivas relacionadas (causadas 
por materiales de construcción, muebles, complementos, tapicería, 
productos de limpieza, etc.): entre ellos, en particular, el formaldehído, 
clasificado como sustancia cancerígena.

  AZIONE IPOALLERGENICA 
La particolare proprietà ipoallergenica dei prodotti della linea Vita è 
dermatologicamente testata da ISPE, Institute of Skin and Product Evaluation, 
con valore del Potenziale Irratante Cutaneo pari a zero e non evidenzia nessuna 
reazione di natura allergica.

  ACCIÓN HIPOALERGÉNICA
La particular propiedad hipoalergénica de los productos de la línea Vita 
ha sido dermatológicamente testada por ISPE, Institute of Skin and Product 
Evaluation, con valor del Potencial Irritante Cutáneo igual a cero, y no 
muestra ningún tipo de reacción de naturaleza alérgica

  AZIONE ANTICONDENSA
Le specifiche proprietà termiche del ciclo Vita Sana, modificando la temperatura 
della parete interna,  contrastano l’umidità dovuta alla formazione di condensa 
superficiale e preservano zone tipicamente a rischio come spigoli interni, zone 
soggette a ponti termici in corrispondenza di solai o pilastri o superfici coperte 
da arredi, tutte situazioni prossime al punto di rugiada.

  
ACCIÓN ANTICONDENSACIÓN

Las propiedades térmicas específicas del ciclo Vita Sana, modificando la 
temperatura de la pared interna, combaten la humedad debida a la formación 
de condensación superficial y preservan zonas típicamente bajo riesgo, como 
aristas internas, zonas sujetas a puentes térmicos coincidiendo con forjados, 
pilares o superficies cubiertas por mobiliario, todas ellas situaciones próximas 
al punto de rocío.

AZIONE CONTRO MUFFE E BATTERI
L’efficace azione anticondensa del ciclo Vita Sana contrasta l’insorgere di muffe, 
microrganismi,  micro tossine, agenti patogeni, responsabili di un ambiente 
malsano e causa d’infezioni alle vie respiratorie, asma, debolezza immunitaria 
e malattie allergiche.Company with quality management system 
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LA SALUTE 
DEGLI AMBIENTI 
È BENESSERE 
PER CHI LI VIVE

LA SALUD 
DE LOS ESPACIOS
ES BIENESTAR 
PARA QUIEN 
VIVE EN ELLOS

PRESENTA

L’Organizzazione Mondiale della Sanità (OMS) evidenzia 
come si trascorra il 95% del tempo giornaliero in ambienti 
confinati, domestici o di lavoro, dimostra come gli effetti 
dell’inquinamento indoor siano più nocivi di quelli 
dell’inquinamento ambientale  esterno riconoscendo 
ufficialmente la  

SINDROME DA EDIFICIO MALATO 
(SBS – Sick Building Syndrome).

La Organización Mundial de la Salud (OMS) muestra 
que el 95% del tiempo diario se pasa en lugares 

cerrados, domésticos o de trabajo, y demuestra que 
los efectos de la contaminación en interiores son más 

nocivos que los de la contaminación ambiental externa, 
reconociendo oficialmente el 

SÍNDROME DE EDIFICIO ENFERMO 
(SBS - Sick Building Syndrome).

Le finiture murali delle linee Vita e Sana  agiscono  su molteplici  fattori 
basilari per la salubrità ambientale, il  benessere psicofisico ed il confort 
abitativo. Sono specializzate per la regolazione termo igrometrica 
e per l’abbattimento dell’inquinamento indoor e svolgono un ruolo 
significativo nella prevenzione degli agenti patogeni - allergenici e 
nell’abbattimento degli agenti inquinanti presenti negli ambienti interni.

Los acabados murales de las líneas Vita y Sana actúan sobre toda una 
serie de factores básicos para la salubridad ambiental, el bienestar 
psicofísico y la comodidad de la vivienda. Han sido especialmente 
estudiados para la regulación termohigrométrica y para la disminución 
de la contaminación de interiores y ejercen un papel significativo en la 
prevención de los agentes patógenos y alergénicos y en la reducción al 
mínimo de los agentes contaminantes en los espacios internos.
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il coMfort aBitativo
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CICLO TERMICO ANTICONDENSA PER LA SALUBRITA’ AMBIENTALE 
CICLO TÉRMICO ANTICONDENSACIÓN PARA LA SALUBRIDAD AMBIENTAL

proDotti Della linea vita
proDuctoS De la linea vita

VITA Bianca 
Pittura traspirante Ipoallergenica 

di massima copertura
Pintura transpirante Hipoalergénica 

de máxima capacidad cubriente

VITA Therm    
Pittura anticondensa Ipoallergenica 

a bassa conducibilità termica
Pintura anticondensación Hipoalergénica 

de baja conductividad térmica

VITA Wash
Pittura lavabile Ipoallergenica 

ad alte prestazioni
Pintura lavable Hipoalergénica 

de altas prestaciones

VITA Therm    

proDotti Della linea Sana
proDuctoS De la linea Sana

SANA Rasotherm
Rasante murale ad alto spessore 

e ad alta resistenza termica 
Mortero de alisado de gran espesor 

y de alta resistencia térmica para paredes

SANA Finish
Rasante di finitura

Mortero de alisado para acabados

SANA Bianca
Pittura traspirante contro l’annerimento dovuto 

alla presenza di muffe e microorganismi
Pintura transpirante contra el ennegrecimiento debido 

a la presencia de mohos y microorganismos

SANA Solux
Soluzione igienizzante per supporti 

con forte presenza di muffe, funghi e alghe 
Solución higienizante para soportes 

con fuerte presencia de mohos, hongos y algas

SANA Rasotherm

SANA Finish

linea Di Soluzioni Murali Sanitizzanti, terMiche e igienizzanti 
per il BeneSSere e il coMfort aBitativo

linea De SolucioneS MuraleS SanitizanteS, térMicaS e 
higienizanteS para el BieneStar y la coMoDiDaD De la vivienDa

linea Di pitture ecologiche ipoallergeniche

DerMatologicaMente teState

lìnea De pinturaS ecologicaS, hipoalergènicaS, 
DerMatologicaMente teStaDaS

Certificate per l’Abbattimento di Aldeidi e di Emissioni 
Nocive presenti in ambienti interni

Certificadas para la Reducción al mínimo de 
Aldehídos y de Emisiones Nocivas presentes en 

ambientes internos

spigolo interno con ponti termici in corrispondenza di travi e pilastro
arista interna con puentes térmicos en correspondencia con vigas y pilar

i prodotti del ciclo
los productos del ciclo

Andamento temperature degli strati di parete in corrispondenza di un ponte 
termico con  20° C  interni e umidità relativa 65% come da normativa. Il 
ciclo Vita Sana innalza la temperatura della superficie interna oltre il punto di 
condensa, prevenendo così la formazione di muffe. 

Variación de temperaturas de las capas de pared en correspondencia con un 
puente térmico con 20º interiores y humedad relativa del 65% conforme a la 
normativa. El ciclo Vita Sana eleva la temperatura de la superficie interna más 
allá del punto de condensación, previniendo así la formación de mohos.

Seconda mano a riempire 
(totale spessore tra prima e 
seconda 7 mm ca.)
Segunda mano de relleno 
(espesor total entre primera y 
segunda mano 7 mm aprox.)

Doppia mano di rasante 
bianco lavorato al civile 
fresco su fresco
Doble mano de mortero de 
alisado blanco trabajado 
como revoco fresco sobre 
fresco

Due mani di pittura 
anticondensa  
Doble mano de pintura 
anticondensación

°C esterni – 
externos  

°C esterni – 
externos  

°C superficie 
esterna - 
superficie 
externa 

°C superficie 
esterna - 
superficie 
externa

°C ponte 
termico esterno 
- puente térmico 

externo

°C ponte 
termico esterno 
- puente térmico 

externo 

°C ponte 
termico interno 

- puente 
térmico interno

°C ponte 
termico interno 

- puente 
térmico interno 

°C aggancio 
rasante termico 

- adhesión 
mortero de 

alisado térmico 

°C sup. interna 
- sup. interna

°C sup. interna 
-sup. interna

°C interni - 
internos  

°C interni - 
internos  

parete non trattata
pared no tratada

parete trattata con ciclo
pared tratada con ciclo

SANA Rasotherm
Prima mano applicato con 
spatola dentata spessore 5 
mm ca.
Primera mano aplicada con 
espátula dentada, 5mm 
aprox. de espesor


